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Perspektiven und Perspektiven und MöglichkeitenMöglichkeiten

•• Die Die FähigkeitFähigkeit, in , in mehrerenmehreren SprachenSprachen zuzu
kommunizierenkommunizieren, , istist einein großergroßer VorteilVorteil fürfür
MenschenMenschen, , fürfür OrganisationenOrganisationen und und 
UnternehmenUnternehmen..

•• SieSie verstärktverstärkt die die KreativitätKreativität, , überwindetüberwindet
kulturellekulturelle VorurteileVorurteile, , fördertfördert das das DenkenDenken
abseitsabseits derder ausgetretenenausgetretenen PfadePfade und und kannkann
beibei derder EntwicklungEntwicklung innovativerinnovativer ProdukteProdukte
und und DienstleistungenDienstleistungen helfenhelfen. . 



KompetenzKompetenz derder MitgliesdstaatenMitgliesdstaaten

•• Die Die SprachenpolitikSprachenpolitik istist KompetenzKompetenz jedesjedes
MitgliedsstaatesMitgliedsstaates..

•• AberAber die Union die Union sollsoll fürfür eineeine gutegute
ZusammenarbeitZusammenarbeit sorgensorgen, um die , um die 
sprachlichesprachliche VielfaltVielfalt EuropasEuropas zuzu erhaltenerhalten..



Die Die BedeutungBedeutung der der 
MehrsprachigkeitMehrsprachigkeit für für einein

wettbewerbsfähigeswettbewerbsfähiges Europa.Europa.
•• MehrsprachigkeitMehrsprachigkeit istist einein VorteilVorteil in in BezugBezug
aufauf die die neuenneuen HerausforderungenHerausforderungen der der 
EuropäischenEuropäischen UnionUnion

•• MehsprachigkeitMehsprachigkeit trägtträgt zurzur
WettbewerbsfähigkeitWettbewerbsfähigkeit und und zurzur ErfüllungErfüllung
der der ZielsetzungenZielsetzungen der der LissabonstrategieLissabonstrategie
beibei



Die Die BedeutungBedeutung der der 
MehrsprachigkeitMehrsprachigkeit für für einein

wettbewerbsfähigeswettbewerbsfähiges Europa.Europa.
•• MehrsprachigkeitMehrsprachigkeit istist auchauch eineeine wichtigewichtige
IndustrieIndustrie, die , die eineeine MengeMenge von von 
ArbeitsplätzenArbeitsplätzen schafftschafft

•• SprachkenntnisseSprachkenntnisse verbessernverbessern erheblicherheblich die die 
BerufsmöglichkeitenBerufsmöglichkeiten und die und die MobilitätMobilität der der 
ArbeitnehmerArbeitnehmer//inneninnen



WasWas machtmacht die EU in die EU in diesemdiesem
BereichBereich??

•• FördertFördert den den ErwerbErwerb von von SprachkenntnissenSprachkenntnissen beibei
SchülernSchülern, Studenten und in der , Studenten und in der WeiterbildungWeiterbildung
zusammenzusammen mitmit den den MitgliedsstaatenMitgliedsstaaten

•• BietetBietet neueneue MöglichkeitenMöglichkeiten an an zumzum LernenLernen von von 
SprachenSprachen durchdurch das das ProgrammProgramm LifelongLifelong LearningLearning

•• FördertFördert das Potential das Potential neuerneuer TechnologienTechnologien

•• UnterstütztUnterstützt die die AusbildungAusbildung neuerneuer DolmetscherDolmetscher
und und ÜbersetzerÜbersetzer



Die Die NeuenNeuen TechnologienTechnologien –– fürfür das das 
DolmetschenDolmetschen

•• EinEin mehrsprachigesmehrsprachiges onon--line Internet chat. line Internet chat. 
BürgerBürger könnenkönnen live live mitmit den den BeamtenBeamten derder
KommissionKommission sprechensprechen..

•• WebWeb--streaming streaming erlaubterlaubt InteressentenInteressenten
einereiner KonferenzKonferenz oderoder einemeinem TerminTermin zuzu
HauseHause am Computer am Computer zuzu folgenfolgen..



Die Die NeuenNeuen TechnologienTechnologien –– fürfür das das 
DolmetschenDolmetschen

•• EineEine VideokonferenzVideokonferenz findetfindet in in verschiedenenverschiedenen und und 
weitweit voneinandervoneinander entferntenentfernten PlätzenPlätzen stattstatt, , wowo
die die TeilnehmerTeilnehmer dank Video und Audio dank Video und Audio 
kommunizierenkommunizieren..

•• EineEine interaktiveinteraktive virtuellevirtuelle KonferenzKonferenz mitmit
DolmetschenDolmetschen

•• MehrsprachigesMehrsprachiges Streaming, Streaming, wennwenn man das man das 
brauchtbraucht..



Die Die NeuenNeuen TechnologienTechnologien –– fürfür die die 
ÜbersetzungÜbersetzung

•• MaschinenübersetzungMaschinenübersetzung..

•• ÜbersetzungÜbersetzung mitmit HilfeHilfe eineseines Computers.Computers.

•• ÜbersetzungÜbersetzung mitmit artifiziellerartifizieller ErinnerungErinnerung..

•• SpracherkennungSpracherkennung (Speech recognition)(Speech recognition)



WasWas machtmacht die EU in die EU in diesemdiesem
BereichBereich??

•• NütztNützt die die MöglichkeitenMöglichkeiten der der MedienMedien imim
SprachbereichSprachbereich

•• HilfsmittelHilfsmittel wiewie UntertitelUntertitel helfenhelfen besondersbesonders beimbeim
SprachenlernenSprachenlernen und so und so machtmacht LernenLernen SpaßSpaß

•• Fördert den interkulturellen DialogFördert den interkulturellen Dialog

•• Fördert regionale und Minderheitensprachen Fördert regionale und Minderheitensprachen 
durch Werbung fdurch Werbung füür Finanzierung innerhalb r Finanzierung innerhalb 
bestehender EUbestehender EU--ProgrammeProgramme



MehrsprachigkeitMehrsprachigkeit und und GeschäfteGeschäfte

•• MehrsprachigkeitMehrsprachigkeit fördertfördert AußenhandelAußenhandel und und 
InvestitionenInvestitionen

•• AuchAuch eineeine kleinekleine ZunahmeZunahme beibei AusfuhrenAusfuhren führtführt
zuzu einereiner positiven positiven EntwicklungEntwicklung, , zuzu ZuwachsZuwachs und und 
ArbeitsplätzenArbeitsplätzen in Europain Europa

•• SchlechteSchlechte SprachkenntnisseSprachkenntnisse sindsind einein HinderniHindernis s 
ffüür Betriebe, die ihre Produkte auf neuen r Betriebe, die ihre Produkte auf neuen 
Märkten verkaufen wollenMärkten verkaufen wollen

•• Es gibt mehr Nachfrage als vermutet nach Es gibt mehr Nachfrage als vermutet nach 
anderen Sprachen als Englischanderen Sprachen als Englisch



ELAN 2006 ELAN 2006 –– Eine Studie Eine Studie überüber
SprachkenntnisseSprachkenntnisse und und AusfuhrAusfuhr

•• BesitzenBesitzen die die UnternehmenUnternehmen genuggenug
SprachkenntnisseSprachkenntnisse??

•• SchaffenSchaffen die die UnternehmenUnternehmen es es imim
WettbewerbWettbewerb??

•• WelcheWelche AuswirkungenAuswirkungen hat hat diesdies aufauf die die 
WirtschaftWirtschaft in der EU? in der EU? 

•• EmpfehlungenEmpfehlungen für für PoltikerPoltiker und und 
GeschäftsleuteGeschäftsleute



SprachenSprachen, die von den , die von den 
UnternehmenUnternehmen in den in den nächstennächsten dreidrei

JahrenJahren gebrauchtgebraucht werdenwerden
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WarumWarum JugendlicheJugendliche SprachenSprachen
lernenlernen sollensollen??

•• 73% 73% -- UmUm die die BerufsmöglichkeitenBerufsmöglichkeiten zuzu
verbessernverbessern

•• 38% 38% -- WeilWeil die die SpracheSprache in groin großenßen TeilenTeilen
der Welt gesprochen wirdder Welt gesprochen wird

•• 30% 30% -- UmUm mitmit den den vielfältigenvielfältigen Situationen Situationen imim UrlaubUrlaub
umgehenumgehen zuzu könnenkönnen

•• 28% 28% -- UmUm mehrsprachigmehrsprachig zuzu seinsein
•• 28% 28% -- WeilWeil die die SpracheSprache in Europa in Europa weitweit

verbreitetverbreitet istist
•• 27%27%-- UmUm andereandere Länder und Kulturen Länder und Kulturen zuzu verstehenverstehen



VielenVielen Dank für das Dank für das 
ZuhörenZuhören!!


